VDA-iccompanying document

Printed on: 20.0%.2021
L . By MENGERTJ Pa9e: Lz
PR Consignment No.: 21231070
Suppl;.ter - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - Ne. :91000157 Customer - N. 521702 Storage locatinsn:
Joma~-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
) freight Forwrder: £5294
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNG (BARI) -Name : DHL Italy
72411 : ;
Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 956,10
Egli;e:y Note ze:erence (S)ustomer Quantity ME/NG Change Status Order No.
-Late eference Supplier Additional Data Suppli
_ . pplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
22511298 2517054000 7.200,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
23.09.2021 29801 SCHUTZKAPPE X ‘\
1 TBA-520921 ! 1 - M7471
; - /[g.o%oo 3.‘{?? 2.400,00
TBA-520845 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 ‘684 4;33’(7#(1 1 - M7471 256“50:) 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
5 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21511299 2510602101 3.200,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
23.09.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST, X 2
1 TBA-520821 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ,{80390""3 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 7SE
4 TBA-520921 5‘9{4€?) '”Lt’) 1 - wann € So 1.600, 00
g 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21511300 2510602201 3.600,00 piece S CO1Z2086-MTP-2 D RB00030A24AN1
23.09.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X’)
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 42_0300}?4 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 (
4 TBA-520921 é\ (453 0 1 - M7471 Z._»GS.OZ 1.200,00
5 4315 1 L"r 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21511301 2517084100 4.,000,00 piece S CO080L1Y/-MIP-4 D 550003962701
23.09.2021 29804 SC. E
1 TBA-520921 150300 i 1 - M7471 856 <3 4.000,00
2 TBA-520945 4} ,7" 40 - M7213 . 100,00
3 TBA-520922 39”4;3 ‘I 1 - M7472
21511302 8009024107 3.600,00 piece 8 C013B54_MIP_1 C 550003809501
23.09.2021 29806 scx-ru'{?:?im-:
1 Europalette /{2‘0300 1 - M7123 3.600,00
2 XLT 4329 G146 4346 24 - M7306 25650& 150, 00
3 PE-Abschlufdeckel VDA 4500 4 1 - M7124
. , plece S 5
21511303 2510175801 8.000,00 i 550003962002
23.09.2021 29911 VERSC% SSTOPFEN
1 TBA-520921 A% o égﬁ?- 1 - M/471 5650 S B.G00, 00
2 4315 e 20 - M7282 Z 400,00
3 TBA-520922 §04 AS 3'{«-’)§?’ 1 - M7472

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserar im Internet unter htip://www.joma-polytec.de zu findenden Lieler- ung Zahlungsbedingungen und des darin aufgetihrien verldngerien
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrieklich higrauf barufen.
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Internet at htto:/fwww.ioma-polvtac.de to find terms of delivery and pavment and the orolonaed retention




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

. 1 »
A

Ordine di Trasporto / Trzz‘i‘nsport Order

Sender / Miltente VAT-D-No / N° partila ivA

DEL FREIGHT WURTH

via delle industrie 1
I1-20060 POZZUOLO MARTESANA

Date / Data

27-SEP-2021

FRE/GHT

w77/

(MI)

1278413000384830

Cotlection address / Indinzzo del luago di carico {d: rihro)

"ML -DF-0038483

N

Daitvery terms 7
Condzien: di Irasperto

D Irge nomiclle E:‘ X WOTKS
Irango oo hanco tabbrica

Tenminal address /
Indirizzo termingle

DHL GLOBAL FORWARDING (I

Caonsigee ¢ Desninatano VAT-ID-No /N partita VA

MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

O ;lﬂafﬂd M uncleares
oganat — rensangangd POZZUOLO MARTESANA (MILAN
ot Jiannonsa| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
[C)wses jawams [1-20060 POZZUOLO MARTESA
ﬂ::;lms a0n g Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
EXW

Adghiondl raaspdi Tsuance f
ASSIZLIATIONE COmElementdre

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Terminal 1efarence

: 0811090206829 Humero 1 ansteer
I E N !
Gurrency /  Value lor nsurance / Custpmers -algranga
Valula Valore da assicurare Rifgniment, oel Zlierte
No!BRI-FU-0001371 !

Terminat i arrivg
Terrrinat de destinanan

Cortac! te!
Numern telgfomico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers T ouanity Patkng Descrhion 0t goads Cusioms trk number| Grass weight 1n kg ‘ Varue {with currency)

Marche g numer! Cuantita Imaliagi0  Destrizione delta merce Tanlig goganale | Pesoiorco kg ! Valore (20T va.ial :
|
13 |PAL VARIQO 956.90 |
i
|
i
: |
‘ :

Payabpe weight 10 kg Total gross weight 1= kg

EX WORKS Peso tassathle n kg Totaiz 0850 10100 N kg

Dire % or X G o - 8.640 2.00 ™ 3,300.00 956.0

Special consignments / Richieste particolari

Special inslruchions. / Istruziom paricolan

Erclsures / Allegat

KUE

I §

HNZ-+N AGEL sl |

Coliection af sender

Delivery to cansignee

IMPORTANT According ta CMR, transporl damages haw 10 be: noted on 1 - amp, and yagztute o !
order (POD) upon ne"I:ss;ly of ihe EMSIQMI’IE"::::IIU:: ngt visihle eﬂewﬁmbg Q’S‘mﬁfom q'nir}{ﬁm 6 MOdU gno (BA) ‘

Rilip dal mittente Consegna al destirglang
natifies in wnting 10 the responsible EUROGONNECT ferminal withun 7 days after delivery.

|
Dal rData Date / Cata |
Time / Qrarig Tire / Qranso n l|. 0 T 2[]21 ‘
i
i k in block ietters [— i

Orners signature / Firma dell autista Consignees signature COF‘SIG“.EB s name in -
Fyra del deshnatario Nome di chi firma in stampatello ' R| Cevu o} I
. - (] H

verifiga su guali uantita

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.
Tutts ko spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizieni Genarali di trasporte EURQCONNECT 1




